
  

 

7741/25     

 TREE 1.A  LT 
 

 

 
Europos Sąjungos 
Taryba 

 

 

Briuselis, 2025 m. balandžio 2 d. 
(OR. en) 

 
 

7741/25 
 

 
 

 
ENV 232 
CLIMA 100 
POLMAR 12 

Tarpinstitucinė byla: 
2025/0076 (NLE) 

 

 

 

PASIŪLYMAS 

nuo: Europos Komisijos generalinės sekretorės, kurios vardu pasirašo 
direktorė Martine DEPREZ 

gavimo data: 2025 m. balandžio 2 d. 

kam: Europos Sąjungos Tarybos generalinei sekretorei Thérèse BLANCHET 

Komisijos dok. Nr.: COM(2025) 145 final 

Dalykas: Pasiūlymas 
TARYBOS SPRENDIMAS 
dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi 2025 m. 
birželio mėn. Konvencijos dėl šiaurės rytų Atlanto jūros aplinkos 
apsaugos (OSPAR) ministrų susitikime 

 

Delegacijoms pridedamas dokumentas COM(2025) 145 final. 

 

Pridedama: COM(2025) 145 final



 

LT   LT 

 

 

 
EUROPOS 
KOMISIJA  

Briuselis, 2025 04 02  

COM(2025) 145 final 

2025/0076 (NLE) 

 

Pasiūlymas 

TARYBOS SPRENDIMAS 

dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi 2025 m. birželio mėn. 

Konvencijos dėl šiaurės rytų Atlanto jūros aplinkos apsaugos (OSPAR) ministrų 

susitikime 

 



 

LT 1  LT 

AIŠKINAMASIS MEMORANDUMAS 

1. PASIŪLYMO DALYKAS 

Šis pasiūlymas teikiamas dėl pozicijos, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi 2025 m. 

birželio mėn. OSPAR komisijos susitikimo ministrų posėdyje, susijusiame su Konvencija dėl 

šiaurės rytų Atlanto jūros aplinkos apsaugos (toliau – OSPAR konvencija). 

2. PASIŪLYMO APLINKYBĖS 

2.1. OSPAR konvencija  

OSPAR konvencijos tikslas – apsaugoti šiaurės rytų Atlanto jūros baseiną nuo neigiamo 

žmogaus veiklos poveikio siekiant saugoti žmonių sveikatą, išsaugoti jūrų ekosistemas ir, jei 

įmanoma, atkurti neigiamai paveiktas jūrų teritorijas. Konvenciją pasirašė 16 susitariančiųjų 

šalių: Airija, Belgija, Danija, ES1, Islandija, Ispanija, Jungtinė Karalystė, Liuksemburgas, 

Nyderlandai, Norvegija, Portugalija, Prancūzija, Suomija, Švedija, Šveicarija ir Vokietija. 

Konvencija buvo pateikta pasirašyti 1992 m. rugsėjo 22 d. Oslo ir Paryžiaus komisijų ministrų 

susitikime ir įsigaliojo 1998 m. kovo 25 d. 

2.2. OSPAR komisija 

Pagal Konvencijos 10 straipsnį įsteigtą OSPAR komisiją sudaro visų susitariančiųjų šalių 

atstovai; ji renkasi reguliariai arba bet kuriuo metu, jei to reikia dėl ypatingų aplinkybių. Jos 

pareigos yra, be kita ko, prižiūrėti Konvencijos įgyvendinimą, persvarstyti OSPAR prioritetus  

ir vertinti jūros baseino būklę, priimamų priemonių veiksmingumą ir papildomų ar kitokių 

priemonių poreikį. 

Pagal Konvencijos 20 straipsnį, kiekviena susitariančioji šalis OSPAR komisijoje turi vieną 

balsą. ES gali turėti tiek balsų, kiek jos valstybių narių yra Konvencijos susitariančiosios 

šalys. ES neturi teisės balsuoti, jei savo teise balsuoti pasinaudoja jos valstybės narės, ir 

atvirkščiai.  

Pagal Konvencijos 15 straipsnio 3 dalį, OSPAR komisija Konvencijos pakeitimus priima 

vieningai pritarus susitariančiosioms šalims. 

2.3. Numatomas OSPAR komisijos aktas  

Metinio susitikimo ministrų posėdyje OSPAR komisija ketina priimti sprendimą, kuriuo iš 

dalies keičiant Konvencijos 1 straipsnio a punktą OSPAR konvencijoje apibrėžto jūros 

baseino ribos patikslinamos taip, kad apimtų Portugalijos ir Ispanijos jurisdikcijai 

priklausančius vandenis ir tarp jų esančius tarptautinius vandenis2. 

Šio pirmo numatomo akto tikslas – į OSPAR konvencijoje apibrėžtą jūros baseiną įtraukti 

Makaroneziją (Madeiros ir Kanarų salas) supančius vandenis, kad būtų užtikrintas didesnis 

OSPAR derėjimas su ES Jūrų strategijos pagrindų direktyva3 ir taip būtų pagerinantas 

Makaronezijos regione esančios gausios biologinės įvairovės ir pažeidžiamų ekosistemų 

apsaugos ir išsaugojimo koordinavimas. 

                                                 
1 1997 m. spalio 7 d. Tarybos sprendimas 98/249/EB dėl Konvencijos dėl šiaurės rytų Atlanto jūros 

aplinkos apsaugos sudarymo (OL L 104, 1998 4 3, p. 1). 
2 Pagal pasiūlymą, bendras plotas siekia 2 573 750 km², iš kurių 875 947 km² yra Portugalijos ir Ispanijos 

IEZ ir teritoriniuose vandenyse, o 1 697 803 km² – atvirojoje jūroje (944 425 km² yra Portugalijos ir 

Ispanijos išplėstiniuose kontinentiniuose šelfuose, o 753 378 km² – baseinas). 
3 2008 m. birželio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2008/56/EB, nustatanti Bendrijos 

veiksmų jūrų aplinkos politikos srityje pagrindus, (Jūrų strategijos pagrindų direktyva) (OL L 164, 

2008 6 25, p. 19). 
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Remiantis OSPAR konvencijos 15 straipsnio nuostatomis, Konvencijos pakeitimas jį 

ratifikavusioms, priėmusioms ar patvirtinusioms susitariančiosioms šalims įsigalios 

trisdešimtą dieną po to, kai vyriausybė depozitarė bent iš septynių susitariančiųjų šalių gaus 

pranešimą apie jo ratifikavimą, priėmimą ar patvirtinimą. Vėliau pakeitimas bet kuriai kitai 

susitariančiajai šaliai įsigalios trisdešimtą dieną po to, kai ji deponuos atitinkamą ratifikavimo, 

priėmimo ar patvirtinimo dokumentą. 

Kol įsigalios OSPAR konvencijos pakeitimas, Ispanija, Portugalija ir bet kuri kita 

susitariančioji šalis gali jį taikyti laikinai, laikydamosi atitinkamų 1969 m. gegužės 23 d. 

Vienos konvencijos dėl tarptautinių sutarčių teisės nuostatų, ypač 25 straipsnio dėl laikino 

taikymo. 

Antrasis numatomas aktas yra OSPAR sprendimas dėl tam tikrų gaminių (nedengto putų 

polistireno (EPS), nedengto ekstruzinio polistireno (XPS) ir bet kokios kitos formos nedengto 

putplasčio pontonuose ir plūduruose) naudojimo prevencijos, panaikinimo ir draudimo 

pateikti juos rinkai siekiant išvengti EPS, XPS ir kitų formų putplasčio patekimo į jūros 

aplinką.  

Vienkartinių plastikinių gaminių direktyvoje4 esama tik iš EPS pagamintų vienkartinių 

gaminių (maisto taros, gėrimų taros ir gėrimų puodelių) apribojimų. Su žuvininkyste 

susijusiems objektams, kurie pagaminti iš EPS ir (arba) XPS, ji netaikoma. Tiesa, jau per 

derybas dėl Vienkartinių plastikinių gaminių direktyvos buvo svarstomos galimos naujos 

priemonės dėl su žvejyba susijusių iš EPS ir (arba) XPS pagamintų elementų, vis dėlto tuo 

metu turėti duomenys palaikyti nepakankamais. Dabar OSPAR yra aiškinamajame 

dokumente5 pateikusi siūlomam sprendimui pagrįsti reikalingus duomenis ir informaciją.  

Trečiasis numatomas aktas yra OSPAR priemonė dėl vandens išleidimo iš laivuose įrengtų 

išmetamųjų dujų valymo sistemų (EGCS), kurios veikia uždarojo ir atvirojo kontūro 

principais, valdymo.  

OSPAR susitariančiosios šalys yra ypač susirūpinusios dėl iš EGCS išleidžiamo vandens tose 

teritorijose, kuriose nėra pasiekti su pavojingosiomis medžiagomis susiję aplinkos apsaugos 

tikslai. Iki šiol neskelbtame aiškinamajame dokumente šiuo klausimu pateikiama aiškių 

mokslinių ir techninių įrodymų. Jame siūloma, kaip pirmą žingsnį, uždrausti išleisti teršalus iš 

visų vidaus vandenyse ir teritorinėse jūrose plaukiančių laivų, kuriuose įrengta EGCS. 

Dauguma susitariančiųjų šalių pritaria vandens iš EGCS išleidimo apribojimui. Tačiau 

mažuma (konkrečiai, Norvegija ir Jungtinė Karalystė) primygtinai ragina laukti, kol ateityje 

Tarptautinė jūrų organizacija (TJO) parengs pasaulinio masto priemones, nes TJO esanti 

tinkamiausia organizacija tarptautinės laivybos taisyklėms rengti. Visame pasaulyje daugiau 

kaip 40 šalių (įskaitant OSPAR susitariančiąsias šalis) atskirai yra priėmusios įvairius 

vietinius vandens iš EGCS išleidimo apribojimus, o OSPAR priemonė skatintų suderinimą, 

kartu užtikrindama teisinį tikrumą suinteresuotiesiems subjektams regioniniu mastu. Be to, 

OSPAR sekretoriatas gavo TJO sekretoriato patvirtinimą, kad tokios regioninės taisyklės 

nustatymas atitinka TJO procedūras.  

2024 m. lapkričio mėn. OSPAR delegacijų vadovai atkreipė dėmesį į tai, kad šalys nesutaria 

dėl galimos OSPAR priemonės užmojo masto. Jie susitarė tęsti sprendimo (vienintelio 

teisiškai privalomo OSPAR dokumento) projekto parengiamąjį darbą, ir dokumentas bus 

ministrų susitikime pateiktas kaip viena iš alternatyvų. 

                                                 
4 2019 m. birželio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2019/904 dėl tam tikrų plastikinių 

gaminių poveikio aplinkai mažinimo. 
5 https://www.ospar.org/documents?v=60598 

https://www.ospar.org/documents?v=60598
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Buvo suformuluotos dvi alternatyvos, svarstytinos OSPAR Žmogaus veiklos poveikio 

aplinkai komiteto (EIHA) susitikime, kuris turi būti surengtas 2025 m. balandžio 7–11 d.: 

i) pasiūlymas dėl OSPAR sprendimo, kuriuo draudžiama teritorinėse jūrose išleisti 

teršalus iš laivų, kuriuose įrengtos atvirojo ir uždarojo kontūro EGCS;  

ii) pasiūlymas dėl OSPAR sprendimo, kuriuo draudžiama vidaus vandenyse ir uostų 

teritorijose išleisti teršalus iš laivų, kuriuose įrengtos atvirojo ir uždarojo kontūro EGCS, kartu 

su pasiūlymu dėl teritorinėse jūrose taikytinos OSPAR rekomendacijos. 

Komisija mano, kad siekiant apsaugoti jūros aplinką nuo išleidžiamų toksiškų teršalų būtina 

skubiai priimti EGCS teršalų išleidimo apribojimus, pageidautina pasauliniu lygmeniu. Tačiau 

kadangi šiuo metu sektorius nusiteikęs išlaikyti esamą reglamentavimo sistemą (t. y. 

Tarptautinės konvencijos dėl teršimo iš laivų prevencijos VI priedo 4 taisyklę), pagal kurią 

išleidimas leidžiamas, ir tik peržiūrėti esamas neprivalomas nedidelio užmojo gaires, TJO 

lygmeniu tikėtis adekvataus reglamentavimo žingsnio trumpuoju ir vidutinės trukmės 

laikotarpiu neverta; taip yra įteisinami teršalų išleidimo nacionalinio ar regioninio lygmens 

apribojimai įvairiose pasaulio dalyse, kaip antai, šiaurės rytų Atlante nagrinėjamų pasiūlymų 

atveju (žr. pirmiau).  

Todėl Komisija nuolat rėmė didelio užmojo OSPAR priemonę, atitinkančią minėtąją i 

alternatyvą; kartu, atsižvelgdama į nusakytas aplinkybes, Komisija mano, kad ES turėtų 

parodyti lankstumą ir kad ii alternatyva galėtų būti priimtinas kompromisas; jei kai kurios 

susitariančiosios šalys nesutinka net su tokiu užmoju, klausimą reikėtų perduoti ministrams, 

kaip nusprendė ir OSPAR delegacijų vadovai praėjusį lapkritį. 

Ketvirtasis numatomas aktas yra OSPAR rekomendacija dėl jūrą teršiančių šiukšlių tvarkymo 

geriausios praktikos, o penktasis – koordinuojamų povandeninio triukšmo prevencijos ir 

mažinimo priemonių regioninis veiksmų planas. 

Siūlomos rekomendacijos dėl geriausios aplinkosaugos praktikos taikymo siekiant sumažinti 

jūrą teršiančių šiukšlių kiekį tikslas yra sukurti mechanizmą, kuriuo naudodamosi 

susitariančiosios šalys praneštų, kaip taiko kovos su jūrą teršiančiomis šiukšlėmis geriausią 

praktiką (sukurtą kaip OSPAR „kiti susitarimai“) ir ją skleidžia, taip pat koks jos poveikis ir 

ar reikia peržiūrėti arba panaikinti pasenusią praktiką. OSPAR regioniniame veiksmų plane 

dėl povandeninio triukšmo yra nustatyta, kokie svarbiausi veiksmai turi būti įgyvendinti 

regioniniu mastu siekiant sumažinti antropogeninį povandeninį triukšmą iki lygio, kuris 

nedaro neigiamo poveikio jūros aplinkai; vienas iš jo tikslų – sudaryti palankesnes sąlygas 

OSPAR šalims, kurios taip pat yra ES valstybės narės, įgyvendinti su povandeniniu triukšmu 

susijusius ES reikalavimus.  

3. POZICIJA, KURIOS TURI BŪTI LAIKOMASI SĄJUNGOS VARDU 

Jūrų strategijos pagrindų direktyvos 6 straipsnio 1 dalyje reikalaujama, kad valstybės narės 

savo jūrų strategijoms koordinuoti naudotų „esamas regioninio institucinio bendradarbiavimo 

struktūras, taip pat struktūras, įsteigtas pagal regionines jūrų konvencijas, taikomas tame jūrų 

regione arba paregionyje“. Pagal Jūrų strategijos pagrindų direktyvos 4 straipsnį, 

Makaronezijos paregionis yra šiaurės rytų Atlanto regiono dalis. Tai didžiausias Europos jūrų 

paregionis, kuriame didelė buveinių ir rūšių įvairovė, o kai kurios iš jų yra įtrauktos į OSPAR 

sąrašą „Gresiančios išnykti ir nykstančios rūšys ir buveinės“. Šiuo metu OSPAR konvencijoje 

apibrėžtas jūros baseinas tik iš dalies apima Makaronezijos paregionio, dėl kurio ribų susitarta 

ES lygmeniu, vandenis.  

Ispanija ir Portugalija – vienintelės ES ir OSPAR šalys, kurios Makaronezijoje turi teritorinių 

vandenų, – pateikė bendrą pasiūlymą iš dalies pakeisti OSPAR konvenciją, kad joje apibrėžto 
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jūros baseino ribos būtų suderintos su Jūrų strategijos pagrindų direktyvoje nustatytomis 

ribomis. Toks suderinimas palengvins Jūrų strategijos pagrindų direktyvos įgyvendinimą 

šiose dviejose šalyse, nes vyks tvirtesnis OSPAR lygmens bendradarbiavimas. Dėl jo taip pat 

sustiprės pažeidžiamų šio regiono rūšių ir buveinių bei jo unikalios jūrų ir pakrančių 

biologinės įvairovės apsauga. 

Siūlomas OSPAR sprendimas dėl tam tikrų EPS ir (arba) XPS gaminių naudojimo apribojimo 

yra tinkamai pagrįstas įrodymais ir atitinka ES teisės aktus ir politiką, susijusius su jūrų taršos 

plastiku mažinimu, pavyzdžiui, Vienkartinių plastikinių gaminių direktyvą ir Jūrų strategijos 

pagrindų direktyvą; todėl siūloma, kad ES pritartų šio sprendimo priėmimui. 

Šiaurės rytų Atlante būtina imtis veiksmų, kuriais siekiama sumažinti iš laivuose įrengtų 

EGCS išleidžiamų teršalų kiekį. Tai atitinka ES teisės aktus, pvz., Jūrų strategijos pagrindų 

direktyvą, Direktyvą (ES) 2016/802 dėl sieros kiekio sumažinimo tam tikrose skystojo kuro 

rūšyse, Taršos iš laivų direktyvą (2005/35/EB) ir pozicijas TJO bei kituose tarptautiniuose 

forumuose, įskaitant regionines Europą supančių jūrų konvencijas. Tai palengvins valstybių 

narių pastangas pasiekti gerą aplinkos būklę pagal Jūrų strategijos pagrindų direktyvą ir 

Vandens pagrindų direktyvą6, visų pirma teršalų aspektu. 

Sudarius palankesnes sąlygas taikyti pagal kovos su jūros šiukšlinimu regioninius veiksmų 

planus parengtas ir OSPAR priimtas geriausios praktikos gaires mažinti šiukšlių kiekį jūros 

aplinkoje taps lengviau, todėl siūloma, kad ES pritartų minėtos susijusios rekomendacijos 

priėmimui. 

Regioniniu lygmeniu koordinuojamos OSPAR priemonės gali sumažinti povandeninį 

triukšmą ir apsaugoti jūrų gyvūniją ir biologinę įvairovę, taip pat prisidėti prie veiksmingesnio 

ES teisės aktų, konkrečiai, Jūrų strategijos pagrindų direktyvos, įgyvendinimo; todėl siūloma, 

kad ES pritartų OSPAR regioninio veiksmų plano dėl povandeninio triukšmo priėmimui. 

Numatomas OSPAR konvencijos pakeitimas ir numatomas sprendimas dėl tam tikrų gaminių 

naudojimo prevencijos, panaikinimo ir draudimo pateikti juos rinkai OSPAR konvencijos 

kontekste susitariančiosioms šalims būtų teisiškai privalomi; numatomas sprendimas dėl 

vandens išleidimo iš išmetamųjų dujų valymo sistemų (EGCS) valdymo, rekomendacija dėl 

jūrą teršiančių šiukšlių tvarkymo ir koordinuojamų povandeninio triukšmo prevencijos ir 

mažinimo priemonių regioninis veiksmų planas įgis teisinę galią pagal tarptautinę teisę. 

Rengiantis 2025 m. birželio 23–27 d. OSPAR komisijos susitikimui, būtina turėti Sąjungos 

poziciją dėl tų numatomų priimti priemonių.  Kadangi jos palengvins ES politikos ir teisės 

aktų įgyvendinimą ir užkirs kelią žalai jūros aplinkai ir biologinei įvairovei ir pagerins jų 

apsaugą, Sąjungai siūloma pritarti jų priėmimui. 

4. TEISINIS PAGRINDAS 

4.1. Procedūrinis teisinis pagrindas 

4.1.1. Principai 

Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo (SESV) 218 straipsnio 9 dalyje numatyti sprendimai, 

kuriais „nustatomos pozicijos, kurios Sąjungos vardu priimamos susitarimu įsteigtame 

organe, kai tam organui reikia priimti teisinę galią turinčius aktus, išskyrus aktus, 

papildančius arba pakeičiančius susitarimo institucinę struktūrą“. 

Sąvoka „teisinę galią turintys aktai“ apima aktus, turinčius teisinę galią pagal aptariamą 

organą reglamentuojančias tarptautinės teisės normas. Ji taip pat apima priemones, kurios nėra 

                                                 
6 2000 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2000/60/EB, nustatanti Bendrijos 

veiksmų vandens politikos srityje pagrindus. 
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privalomos pagal tarptautinę teisę, tačiau „gali stipriai paveikti Sąjungos teisės akto leidėjo 

priimamų teisės aktų [...] turinį“7. 

4.1.2. Taikymas aptariamuoju atveju 

OSPAR komisija yra susitarimu, būtent OSPAR konvencija, įsteigtas organas.  

Aktai, kuriuos raginama priimti OSPAR komisija, yra teisinę galią turintys aktai, kaip 

apibrėžta SESV 218 straipsnio 9 dalyje, nes: 

• visi OSPAR sprendimai susitariančiosioms šalims yra teisiškai privalomi pagal 

OSPAR konvencijos 13 straipsnio 2 dalį; 

• rekomendacija dėl geriausios aplinkosaugos praktikos taikymo siekiant sumažinti 

jūrą teršiančių šiukšlių kiekį ir regioninis veiksmų planas dėl povandeninio triukšmo 

įgis teisinę galią pagal tarptautinę teisę, nes susitariančiosioms šalims sukuria geros 

valios principu pagrįstą pareigą juos įgyvendinti. 

Kalbant apie rekomendaciją, tai matyti iš to, kad OSPAR konvencijos 13 straipsnyje OSPAR 

komisijai aiškiai pavesta priimti rekomendacijas, o OSPAR konvencijos 23 straipsniu 

susitariančiosios šalys įpareigojamos pranešti apie tai, kaip jos laikosi OSPAR 

rekomendacijų, ir skatinti jų įgyvendinimą.  

Be to, koordinuojamų povandeninio triukšmo prevencijos ir mažinimo priemonių regioninis 

veiksmų planas taip pat įgis teisinę galią, kaip apibrėžta SESV 218 straipsnio 9 dalyje, nes 

šiame dokumente nustatyti konkretūs tikslai ir priemonės, kuriuos turi įgyvendinti, be kita ko, 

susitariančiosios šalys, kad būtų sumažintas povandeninio triukšmo lygis, ir taip jis 

susitariančiosioms šalims sukuria geros valios principu pagrįstą pareigą pagal tarptautinę teisę 

įgyvendinti šias teisiškai neprivalomas priemones.  

Numatomais aktais OSPAR konvencijos institucinė struktūra nepapildoma ir nekeičiama. 

Todėl siūlomo sprendimo procedūrinis teisinis pagrindas yra SESV 218 straipsnio 9 dalis. 

4.2. Materialinis teisinis pagrindas 

4.2.1. Principai 

Sprendimo pagal SESV 218 straipsnio 9 dalį materialinis teisinis pagrindas pirmiausia 

priklauso nuo numatomo akto, dėl kurio Sąjungos vardu nustatoma pozicija, tikslo ir turinio. 

Jeigu numatomu aktu siekiama dviejų tikslų arba jį sudaro dvi dalys ir jeigu vieną iš tų tikslų 

ar dalių galima laikyti pagrindiniu tikslu arba pagrindine dalimi, o kita dalis ar kiti tikslai yra 

tik papildomi, sprendimas pagal SESV 218 straipsnio 9 dalį turi būti grindžiamas tik vienu 

materialiniu teisiniu pagrindu – tuo, kurio reikalauja pagrindinis ar svarbesnis tikslas arba 

dalis. 

4.2.2. Taikymas aptariamuoju atveju 

Pagrindinis numatomo akto tikslas ir turinys yra susiję su aplinkos apsauga. Todėl siūlomo 

sprendimo materialinis teisinis pagrindas yra SESV 192 straipsnio 1 dalis. 

4.3. Išvada 

Siūlomo sprendimo teisinis pagrindas turėtų būti SESV 192 straipsnio 1 dalis kartu su 218 

straipsnio 9 dalimi. 

                                                 
7 2014 m. spalio 7 d. Teisingumo Teismo sprendimas Vokietija prieš Tarybą, C-399/12, 

ECLI:EU:C:2014:2258, 61–64 punktai.  



 

LT 6  LT 

5. NUMATOMO AKTO SKELBIMAS 

Vienu iš OSPAR komisijos priimtinų aktų bus iš dalies pakeista OSPAR konvencija, kurios 

viena šalis yra Sąjunga, todėl tikslinga aktą paskelbti Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje, kai jis bus priimtas.  
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2025/0076 (NLE) 

Pasiūlymas 

TARYBOS SPRENDIMAS 

dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi 2025 m. birželio mėn. 

Konvencijos dėl šiaurės rytų Atlanto jūros aplinkos apsaugos (OSPAR) ministrų 

susitikime 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 192 straipsnio 1 dalį kartu 

su 218 straipsnio 9 dalimi, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) 1998 m. kovo 25 d. įsigaliojo OSPAR konvencija (toliau – Konvencija), kurią Sąjunga 

sudarė 1997 m. spalio 7 d. Tarybos sprendimu 98/249/EB8; 

(2) pagal Konvencijos 10 straipsnio 3 dalį, Konvencijos 10 straipsnio 1 dalimi įsteigta 

komisija (toliau – OSPAR komisija) pagal Konvencijos 13 straipsnį gali priimti 

sprendimus; 

(3) 2025 m. birželio 23 d. prasidėsiančioje 28-ojoje eilinėje sesijoje / susitikime OSPAR 

komisija turi priimti i) sprendimus dėl OSPAR jūrų baseino ribų patikslinimo, kad jis 

apimtų Portugalijos ir Ispanijos jurisdikcijai priklausančius vandenis ir tarp jų esančius 

tarptautinius vandenis, dėl tam tikrų gaminių naudojimo apribojimo siekiant išvengti 

plastiko patekimo į jūros aplinką ir dėl vandens, išleidžiamo iš laivuose įrengtų 

išmetamųjų dujų valymo sistemų (EGCS), valdymo; ii) rekomendaciją dėl jūrą 

teršiančių šiukšlių tvarkymo geriausios praktikos ir iii) koordinuojamų povandeninio 

triukšmo prevencijos ir mažinimo priemonių regioninį veiksmų planą; 

(4) tikslinga nustatyti poziciją, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi OSPAR 

komisijoje, nes priemonės, kurių ši ketina imtis, turės teisinę galią, kaip apibrėžta 

Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 218 straipsnio 9 dalyje; 

(5) Sąjungos pozicija turėtų būti balsuoti už minėtas OSPAR priemones, nes jos sudarys 

palankesnes sąlygas įgyvendinti ES politiką ir teisės aktus, užkirs kelią žalai jūros 

aplinkai ir biologinei įvairovei bei pagerins jų apsaugą, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

Pozicija, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi 2025 m. birželio 23 d. prasidėsiančiame 

OSPAR komisijos [28-ajame] susitikime yra pritarti, kad būtų priimtos šios priemonės: 

(a) sprendimai dėl OSPAR jūrų baseino ribų patikslinimo, kad jis apimtų 

Portugalijos ir Ispanijos jurisdikcijai priklausančius vandenis ir tarp jų esančius 

                                                 
8 1997 m. spalio 7 d. Tarybos sprendimas 98/249/EB dėl Konvencijos dėl šiaurės rytų Atlanto jūros 

aplinkos apsaugos sudarymo (OL L 104, 1998 4 3, p. 1). 
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tarptautinius vandenis, dėl tam tikrų gaminių apribojimo siekiant išvengti 

plastiko patekimo į jūros aplinką, dėl vandens, išleidžiamo iš laivuose įrengtų 

išmetamųjų dujų valymo sistemų (EGCS), valdymo;  

(b) rekomendacija dėl jūrą teršiančių šiukšlių tvarkymo geriausios praktikos;   

(c) koordinuojamų povandeninio triukšmo prevencijos ir mažinimo priemonių 

regioninis veiksmų planas. 

2 straipsnis 

Atsižvelgdami į 2025 m. gegužės 14–16 d. OSPAR delegacijų vadovų susitikimo eigą arba į 

2025 m. birželio 23–26 d. OSPAR komisijos 28-ojo susitikimo eigą, Sąjungos atstovai, 

pasikonsultavę su valstybėmis narėmis vietoje surengtuose koordinaciniuose pasitarimuose, 

gali susitarti dėl 1 straipsnyje nurodytos pozicijos koregavimo be papildomo Tarybos 

sprendimo. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė  
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